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Pragadeo Senhor:

Acusande o vacebisento de sua carta, passoe &
agradacer-lhe a cdpia do relatéric do Sy, Henry Roussesu
relativo is atividades ds oppanizecio do Servige de Audie =
viguals no Centro RHegional de Yepquises Bducacionzis de
53@ Paulo.
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INTERNATIONAL COOPERATION ADMINISTRATION
UNITED STATES OPERATIONS MISSION TO BRAZIL :
POINT FOUR

Rio de Janeiro, Brazil

Rio, 29 de novembro de 1961

Iimo.Sr.
Prof.Dr. Anisio Teixeira,
® DD. Diretor do
Instityto Naclonal dg Bstudos Peda00910037
Ministerio da | duca@ao,
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N g 4 A
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® Pregado Senhor,

/74352?5 /J frag Ao
/‘/ f’i‘j &
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Em anexQ encaminho a V.Sa. ¢opia do
relatdrio apresentado a "International Coopneration
Administration'", em Washington, pelo Sr., Henry

O Rousseau, engenheir@ da "Reevegound Company, Inc."
contratado pela Michigan State University para instaz
lar e operar inicialmente o estudio de som do_ Servi=-
¢o de Rgcursos Audiovisuais_do CRPE/SP; nos termos
de convenio entre esta Missao e esso Instituto.

3 . o i L3 N
Copias adicionais do relatdrio em
aprecgo astao sendo enviadas ao Sr.Diretor do CRPE/SP,

L
Atenciosas saudagoes,

Lawresde J. Tate
Chef@ do Servigo de'Meios de Comunlcagao
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Juring the seceond quarter of my stay there, a student wes agpigned for
i complete the lzat C&‘(‘lx’,&l.}.ﬁ. of installation. By the time wa
y to record & programrmed schedule of preduction, n secend stud-

cnt was assigned. I begen teaching two hours every afiernoon becauvse the
first student reporicd only in the afteynoons. In the sound r
i bagic principles of electricity form and Jif"{:(a ;

sound recording in the production of motioy
1 the last day before L1

Daring this perisd 1 ch:‘, slnted the Reevegound inztallation and eperation

manusle into Portu u\.ﬁc,,

X
from 1n)5.§: \whl h were vnaqn«~1~fi strined we recorded & Porty-
_—— ~— e .

guese track cov regpoudiag to the original Togliah track.

Through negotiations between MIU and wrcichp«ema Britanpica Flling, Coer-
‘___._.’———_._______’_—-—"“-—a_.‘.

Qnet Mm.:s and others, we wgre cornmil f:‘ae‘:d 1o tranaslate into Portuguvese, actusl

educaticoal dlmg. Io thes es recording a4 Foviuguese m;réxiﬁ\m.

we alzso uge fl GUT own selecte cause Fortuguess fitles wez
et )

Whenever it wag immoossib)

- :

cauge they were ynixed witl

: rg
iginal sound sfiects on the films ba-
vbulary, we had to dub ouy own aound
cffects

°

We alse comple

hespital premice
done at the siud

.

theory, but in th

7]

I stress this poinmt, that although my contract culled for st
ents, expected Brazil funds for this purpose were

ment.

After painstaking and successful efforts to achieve good guaiity in cur mag-
netic tracks, we found cursclives unable to obtain lecally, sven a medinm guality
sptical sound track because @quip nt in the local scund L.f;-,bca}:amrii%s of both

Sao Paulo and Rioc was totally madeq\,\ Thisg siiation exists because

are not proper laboratory facilities for recexding and processing 16 mum op-

tical gound track, although commercial 35 mm production guality iz accepiabie.
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I will now quote from the MSU guarterly report ending September 1, 1961
which { helped to compile.

H’Orc?@m

16 mm laboratory facilitiea for recording and processing optical

gound

tracks

«
"’!

ery soon afiw* the Point IV advisors arrived in Bra=zil the
enes responsible for motion picture producticn investigated
laboratory facilities in Rio de Janeiro and Sao Paulo. They
were impressed with a paucity of choice of facilities, but
neverthelegs feli thaet laboratories existed which sheulid
give adeqguate results, although considerable doubts were
held on the matier of transferring magnetic to optical track.
No laboratory had well-maichaed eqguipment, but all of them
gave agsurances that they could turn out excellent work.

Mo way existed for us to check the standardization of their
equiprment without stendard test tracks, and these were
ordered at once. To date they have not arrived. (Eventu-
ally some test tracks were borrowed from one laboratery.)

When the first track was ready for transfer it was discovered
that: One laboratory had sent its optical recorder back to the
States for reconditiening; cne reiu&md to take the work when
they dizscovered the prefesslonal nature of SRAV's product,

on the grounds that thelr work would yz\@t be acceptable; one
told us that thev had 'heped' that they would be ready in time,
bui they were not; two professed their ability to de good work,

The f{irat track was given to one of these two, as a test, with
extremely bad resulte, Investigation indicated they had worked
to the limit of thelr equipment. This same track wae subrnitted
to the second lab, and t}amr facilities also were discevered to be
sub-~gtandard. At this point one of the other labs reperted that
their optical recorder was now reconditioned; so tests were run
on it, and they appeared to be satisfactory. So SRAV's first
track was given to them for rerccording, and at the time of this
writing the result is anxicusly awalted.

The basic difficuity here, menticoned in an earlier report, s
that the Brazilian film industry is geared almost ﬁxcmaiveiy to
35 mm production; 16 mm is so new and sc minor in quaniity
that the laboratories feel they camnot aficrd to equip themselves
adequately. It is hoped that SRAV s gquantity of work may en-

conrage one or iwo of them to make a greater investment in
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machinery and trained persoannel."

I trust the aforegoing information has given a clear picture of what has been
accomplished.

HENRY ROUSSEAU
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The next necessary step was to purchasze and install a veltage regulator
which avercame this difficulty. By this time, acocustical treatment of the
studio had been completed, 80 we were ready for operation.

During the second quarier of my stay there, a studenti was assigned for
iraining and to help complete the last details of installation. By the time we
were ready to recoxd a programmed schedule of production, & second siud~
ent wag assigned. I bagan teaching two hours every afternoon becaunse the
firgt student reported only in the afterncons. In the sound recording course,
I started with the basic principles of electricity form and worked up to ac~
tual tachnigues of sound recording in the production of moilon picturea. This
course wag coniinued until the last dsy before I lefi Sao Paulo.

During this pericd I translated the Reevesound installatien and operation
manuals into Portuguese.

The program's first assigoment was to translate into Portugusse & few films
frem USIS which were maguaetically striped locally and we recorded a Portu-
guzse track correszponding to the original English track,

Through negotiations between MSU and Encyclopacdia Britannica Films, Cor-
onet Filme and others, we were committed to translate into Portuguese, aciucl
educatienal films. In these films, besides recording a Portuguese narration,
we also used ocur own selected music hecause Portuguese titles were included,
Whenever it was imposaibie te use ths original scund effectz on the films be-
canse they were mixed with English vocabulary, we had to dub our own sound
gffecta,

We also completed 2 full film on nurse trairing. Actiual shecting was done on
hospital premises but narration, dialogue, sound effects and music were
done at the studio. During thias peried I trained my two sivdenias, not oniy in
theory, but in the aciual mixing and recording of all the sequences,

I streas this polni, that although my contract called for at lezst three stud-
ents, cxpected Brazil funds for this purpose were not available as per commit~
raent.

After painstaking and successful efforts to achieve good guality in cur mag-
netic tracks, we found ourselves unable to cbtain locally, even a medium guality
optical scund track because equipmeant in the locel sound laborateries of both
Sao Paulo and Rio was totally inadequate. This situation exists because there
are not proper laberatory facilities for recording and processing 16 mm op-
tical gsound irack, although commercial 3% mm production guality is acceptable,
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I will now quote from the MSU quarterly report ending September 1, 1961
which I helped to compile.

"Proper 16 mm laboratory facilities for recording and procegsing optical
gsound tracks.

Very soon after the Point IV advisors arrived in Brazil the
ones responsible for motion picture production investigated
laboratory facilities in Rio de Janeiro and Sao Paulo. They
were impressed with a paucity of choice of facilities, but
nevertheless felt that laboratories existed which should

give adegquate results, although considerable doubts were
held on the matter of transferring magnetic to optical track.
No laboratory had well-matched equipment, but all of them
gave assurances that they could turn out excellent work.

No way existed for us to check the gtandardization of their
equipment without standard test tracks, and these were
ordered at once. To date they have not arrived. (Eventu-
ally some test tracks were borrowed from one laboratory.)

When the first track was ready for transfer it was discovered
that: One laboratory had sent its optical recorder back to the
States for reconditioning; one refused to take the work when
they discovered the professional nature of SRAV's preoduct,

on the grounds that their work would not be acceptable; one
told us that they had 'hoped' that they would be ready in time,
but they were not; two professed their ability to do good work,

The firat track was given to one of these two, as a test, with
extremely bad results. Invegtigation indicated they had worked
to the limit of their equipment. This same track was submitted
to the second lab, and their facilities also were discovered to be
sub-standard. At this peint one of the other labs reported that
their optical recorder was now reconditioned, so tests were run
on it, and they appeared to be satisfactory. So SRAV's first
track was given to them for rerecording, and at the time of this
writing the result is anxiously awaited.

The basic difficulty here, mentioned in an earlier report, is
that the Brazilian film industry is geared almost exclusively to
35 mm production; 156 mm is so new and so miner in quantity
that the laboratories feel they cannot afford to equip themselves
adequately. It ig hoped that SRAV's quantity of work may en-
courage one or twe of them to make a greater investment in
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By,

Q\Q‘
S
9y2 é/f/% May ©, 1961

.......

¥r, Frank ¥,5. Shu
salxs Postal nf 21,020
Brooklyn raulista

%ao Faulo = Rrasil

ey Mr, Shus

I sppreciated rvecelving your 22 April ledber and

- hearing of your Interest Iln Audlo-Visusl alds to

education. I had previously rvecelved a notlce from
Pr. Winfield advising me of wyour letter to hilm,

Ag wvou may know Folnt IV hes signed an epresement
with the Ministry of Fducatlion whereby we will work
cooperatively to develog & pllot Audlo Visusl Center
respontive to some of the needs of actdemic sdusstion
in Bragzil., It was mutually sgreed that this center
would be developed within the Uentro Reglonal de rfese
guises Educaclopais, CR/E, et Cldade Universitaris in
Jeo yeulo.

Our psrticlpetion In this project has been the
furnlshing of basle equipments, tralning grants, and
technical advizory services, The latter 1s belng
furnished through s contract with the Audlo Visusl
Department of Michigsn State Universliy., As & conses
quence of ﬁgis contract, three U.5, professors are pre-=
sently in Sao raulo working with the Audlo Visual Services
of CHFE, Thess profegssors sre Dr, Horace Hartaell, irof.
Frank Yeusbsun, irof. Henry Fousseru.

The Brazilian Director of the CRPE ig Dr. Fernando
de Agevedo, The Brazilian Director of the Audic Visual
Service 18 rrof, Heladlio Antushe, I an certain that both
Dr, Hertzell and Frofl,. Heladlo Anbunha would welcone
vour visit to the Center, By copy of this letter I am
advising then of your iInterest,

Most sincerely your

TEWTence o . TBEE
Gomm,Medla Officer

GG Dr, Anlsio Teixelrs - Tirector INTL &
Dr. H. Hartsell -CN.% 2,P3ulo
Prof.H., Anbuphe ~07.% 2 .raulo



